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UYGUNLUK BEYANI - DECLARATION OF CONFORMITY
KONFORMITATSERKLARUNG - DECLARATION DE CONFORMITE
DECLARACION DE CONFORMIDAD - DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

TR Biz, ¢0ZUM MUTFAK SANAYI VE TICARET A.S., 10015 SOKAK NO:13 AOSB IZMIR-TURKEY FIRMASI OLARAK ASAGIDAKI URUNLERIN
BELIRTILEN DIREKTIF VE STANDARTLARA UYGUNLUGUNU BEYAN EDERIzZ

EN WE, 6ZUM MUTFAK SANAYi VE TICARET A.S., 10015 SOKAK NO:13 AOSB IZMIR - TURKEY, DECLARE UNDER OUR SOLE RESPONSIBILITY
THAT THE PRODUCTS BELOW:

DE WIR, ¢6ZUM MUTFAK SANAYI VE TICARET A.S., 10015 SOKAK NO:13 AOSB IZMIR-TURKEY, ERKLAREN IN ALLEINIGER VERANTWORTUNG,
DASS DIE PRODUKTE:

FR Nous, €6ZUM MUTFAK SANAYi VE TICARET A.S., 10015 SOKAK NO:13 AOSB IZMIR-TURKEY DECLARONS SOUS NOTRE SEULE
RESPONSIBILITE QUE LES PRODUITS SUIVANTS:

ES NOSOTROS, €6ZUM MUTFAK SANAYI VE TICARET A.S., 10015 SOKAK NO:13 AOSB IZMIR-TURKEY, DECLARAMOS BAJO NUESTRA ENTERA
RESPONSABILIDAD QUE LOS PRODUCTOS ABAJO:

IT NoI, ¢6ZUM MUTFAK SANAYI VE TICARET A.S., 10015 SOKAK NO:13 AOSB IZMIR-TURKEY, DICHIARIAMO SOTTO LA NOSTRA PIENA
RESPONSABILITA CHE | PRODUTTI SOTTO:

EN ARE IN COMPLIANCE WITH THE FOLLOWING DIRECTIVES,
DE GEMASS MIT FOLGENDEN RICHTLINIEN,
FR SONT CONFORMES AUX PRESCRIPTIONS 2014/35/EU

DES DIRECTIVES SUIVANTES, Low Voltage Directive (as amended)
ES RESPETAN LAS SIGUIENTES DIRECTIVAS,

IT SONO CONFORMI ALLE SEGUENTI DIRETTIVE,

EN AND WITH THE FOLLOWING STANDARDS.
DE UND MIT DEN FOLGENDEN NORMEN.

FR ET AUX NORMES SUIVANTES.
ES v EN LAS SIGUENTES NORMAS. LVD: EN 60335-1: 2012/A11:2014

IT EDALLE SEGUENTI NORME. EN 60335-2-39:2005+A1:2004+A2:2008

URUN/PRODUCT/PRODUKT/PRODUIT/PRODUCTO/PRODOTTO: KUZINE/RANGE/KOCHHERD/CUISINIERE/COCINA/
CUCINA

MODEL/MODEL/MODELL/MODELE/MODELO/MODELLO: ER911, ER921, ER931, ER922, ER932, ER933, ER711, ER711K,

ER721, ER721K, ER722, ER722K, ER732, ER732K, ER711S, ER711KS, ER721S, ER721KS, ER731S, ER731KS, EC604, EC606,
SPS506E

MARKA/BRAND/MARKE/MARQUE/MARCA/MARCA : @

URETiCi/MANUFACTURER/HERSTELLER/FABRICANT/FABRICANTE/PRODUTTORE:
¢OzUM MUTFAK SANAYI VE TICARET A.S.
10015 SOKAK NO:13 AOSB IZMIR-TURKIYE

DATE OF EMISSION
DUZENLENME TARIH

19/02/2016
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1. AIMS AND SCOPE
Descriptions for safe use and maintenance of the product
2. RESPONSIBILITIES

Responsibilities of Product’s Owner: The product’s owner is responsible for applying of safety rules stated in this

Instruction Manual or getting them applied by delegating his authorities and risks, which may arise due to not applying.

The product’s owner is also responsible for the periodical maintenance of the machine.

Responsibilities of the Manufacturers: The manufacturer is responsible for the risks due to manufacturing and

assembling faults, even though all requirements stated in this manual have been fulfilled.
3. SIGNS

WARNING: This sign indicates that it must be complied with the instructions related to the subject; otherwise,
the risky conditions, in which there can occur some damages and dangers

A\

B

CAUTION: This sign indicates any risky conditions, which can cause damages in material and injuring of people,
provided that one does not pay attention and states that one must be careful.

=

DANGER: This sign indicates high risky conditions in which people can be injured, provided that one does not
pay attention and the rules always to be complied with.

A

DANGER: This sign indicates high risky conditions in which the people can be injured or can die due to electrical
shock.

14

Equipotential connection terminal

(If necessary, it must be connected to other equipment to make equal the potential)

T 0Ow b

mMm

COZUM MUTFAK AS. Tel -+90 232 376 72 76 A-Manufacturer Company Informations
10015 SOK.NO:13 Fax:+90 232 376 72 78 B-MOdEI
ADSB CIGLIHZMIR izmirsts @cozummutfak com
C-Energy
biar _— F E-Eressure
G - H E-Power
Volt: Gas: r Class: "
2 | F-Serial Number
P(H=0) =({ 101 kPa (First three number are group code, 4th and 5th numbers are year
B MADE 1M - of production, 6th and 7th numbers are the months of the
( Bar) | production, 8th, 9th and 10th numbers are serial number)
o R ' G- Consumpted gas and amount
H-Class
J K L M J-.1IP Class
K- Place of Production
L- CE Sign
M-WEEE Sign
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4. TECHNICAL DATA
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MODEL Dim:WxLxH VOLTAGE POWER | POWER CORD
ER732 1200X700X900 380-400 V ~ 18,6 kW | 5X4 mm?2
ER722 800X700X900 380-400 V ~ 13,4 kW | 5X4 mm?2
ER732K 1200X700X900 380-400 V ~ 18,6 kW | 5X4 mm?2
ER722K 800X700X900 380-400 V ~ 13,4 kW | 5X4 mm?2
ER731-S 1200X700X290 380-400 V ~ 15,6 kW | 5X4 mm?2
ER721-S 800X700X290 380-400 V ~ 10,4 kW | 5X4 mm?2
ER711-S 400X700X290 380-400 V ~ 5,2 kW | 5X2,5 mm?2
ER731K-S 1200X700X290 380-400 V ~ 15,6 kW | 5X4 mm?2
ER721K-S 800X700X290 380-400 V ~ 10,4 kW | 5X4 mm?2
ER711K-S 400X700X290 380-400 V ~ 5,2 kW | 5X2,5 mm?2

TABLE-1

5. TRANSPORTATION AND INSTALLATION

During transportation, take necessary precautions against the risk of falling down and being turned upside
down for the product.

Place the product onto a flat and solid ground.

Do not install the product near the flammable and explosive materials and do not keep any flammable and

explosive material near the furnace, while it is working.

Keep surely a fire extinguisher near the furnace and check whether the periodical checking of the fire
extinguisher has been implemented or not.

6. GENERAL PRINCIPLES

A The users agree and accept to be in conformity with all requirements included in using manual, otherwise the machine
shall be deemed OUT OF GUARANTEE COVERAGE.

A The user also accepts that he/she was fully informed about the limited guarantee liability.

H Any living body or any object should not be placed on machines. In addition, any living body should not be put inside the
machines.

A It should not be allowed the children or any other unauthorized persons to operate the machines.

H Any electrical operating machines should be cleaned after the required electrical connections switched off.

A The electrical products should never be operated if any sufficient grounding installation had not been practiced in
addition; the LEAK CURRENT RELAY and fuse groups had not been installed in control box supplying the electrical energy
to the machine.

MODEL Leakage current relay
ER732K 3x50 A 30 mA.
ER731/731-S 3x32 A 30 mA.
ER722K 3x32 A 30 mA.
ER721/721-S 3x32 A 30 mA.
ER711/711-S 3x16 A 30 mA.

- TABLE-2

A The cover of any machine should not be opened during the period of working.
A Be careful not to squeeze your hands while closing the covers.
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A The electrical devices should never be washed in the manner of spraying water. They should be cleaned by means of

A The machines and covers should not be treated as step or ladder in any case.

rubbing after switching the power off the power had been switched off.

A Any scratchier or stripper tools should not be used during the cleaning.

A This manual verifies all machines were tested and the required security controls were done in due diligence so delivered
under operating conditions.

A Use rubber gloves during the cleaning and maintenance practices procedures

A Do not remove the labels and panels of the devices.

A In order to ensure efficient operation of the machines including electrical water heating process and to minimize the
energy costs, you should provide the machine with 50 °C water. In addition, softened water under 15 °Fr hardness
should also be used to expand the life of your machines. If you do not have such required softened water then you
should use a separate water softener device.

A The manufacturer shall not be responsible for any possible printing mistakes included in both manual and machine
introduction leaflet.

A The manufacturer reserves the right to make any modification or amendments partially or entirely on any part of
machine, if it considers necessary or beneficial or to be in favor of user or product without any previous notification.
Besides, the producer guarantees that the fundamental functionality and security specifications of the machines should
also be kept as required

A In the event of any fault, switch off all electric/Water connections then apply to the authorized service staff.

A Power cord must be min. HO5RN-F type.

H Grounding line must be continuously checked.

A We recommend installing the machine under a range hood so that all fumes are removed quickly as possible.

H If the appliance is to be installed near the wall etc. This should be non-inflameble meterial or covered with non-

inflameble meterial or it is necesasary to keep machine far at least 100 mm

7. INFORMATIONS AND EQUIPMENTS RELATED TO PRODUCT
A. Description Catalogue
B. User/Maintenance/Assembling Manual

Dear Customers, please check the above written auxiliary equipment to be given with the machine on delivery. If you notice
any damage or loss occurred during the transportation then you should request the transporter to issue any written report
including the relevant damage or loss.

8. DESCRIPTION OF DEVICE WITH EXPLANATIONS

The device have wholly manufactured regarding to hygienic standards.

Outside, inside and all surfaces contacting to the food of the device have been manufactured completely stainless steel
material.

The legs are in adjustable feature and manufactured by stainless steel material.

For the insulation purposes, glass- wool and stone-wool have been used. Thanks to this application, wasting of energy can
be able to prevent.

Electrical operated devices have been secured completely by means of thermal and electrical relays.

Accesses to control panel, maintenance and checking have been facilitated.

Electrical components and cable are complied with the relevant standards.
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9. REPLACING THE DEVICE AND PREPARING FOR START UP
INSTALLATION BEFORE ASSEMBLING

H Open the packing of the device and remove all protective tapes.

H Opening the cover of the device, take out the instruction manual and guarantee document.

A Place the devices with adjustable legs by adjusting their legs and the device with fixed legs by aligning the ground.
A Make the grounding connection thoroughly.

A Be sure that the energy supplied.

A Authorized and certificated people must make all these connection.

A Now, your device is ready for use.

DISCONNECTION: Disconnection of the machine is to do via disconnect all poles (R,S,T,N).
PREPARATION FOR START UP
A Assuming that electrical installation connections have already made by competent technicians, the user must implement
the following simple inspections
[ Be sure that in electrical operated devices, the electricity current has been supplied in adequate features as stated in
TECHNICAL DATA catalogue and grounding connection has been complemented. .
A Read the instruction and maintenance manual absolutely.
FINAL CHECK BEFORE START UP
A The users should fulfill the following last-controls by accepting the required couplings of fresh water, electric,
wastewater ,nstallations to be carried out by the authorized technicians;
A You must be sure that the power supply and grounding installation are ensured as required in leaflets of electrical
equipment.
A You must be sure that the feeding water has been installed and the water vane is turned on.
A You must be sure that the wastewater installation was done properly and discharging hose was coupled with
discharging pipe tightly.

10. START UP

[l The figures of control panel on the devices have been shown. According to these figures, as earlier mentioned, the

device, whose electrical connection was made fully and correctly, is operated by turning on control switches.

A 0-1 switch (main switch) on the device, whose electrical connection was made, is brought into “1-2-3" position. Then,
adjusting the thermostat to the desired temperature, it is expected that the heater surface should be heated.

A When the thermostat lamp lights off, it means that the heater has reached desired temperature

A While the devices are in operation, do not keep burning material (plastic bags, table napkin, clothe etc.) near them.

H Do not operate the device out of the liquid levels which are mentioned on the table

A After using the device, bring all control control switches in to “0” position and switch off electric energy.

A While device is in operation, the device, heater, top side and front panels reach to high temperature. Do not touch

these parts in no way.
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CONTROL PANEL

ER711-S, ER711 K-S

A-C- ON/OFF SWITCH
B-D- ENERGY LAMP

D C B A

ER721-S, ER721K-S

A-C-F-H- ON/OFF SWITCH
B-D-E-G- ENERGY LAMP

ER731-S, ER731K-S

A-C-E-G-J-L- ON/OFF SWITCH
B-D-F-H-I-K- ENERGY LAMP




ER722, ER722K

ER732, ER732K
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A-C-I-K- ON/OFF SWITCH

B-D-H-J- ENERGY LAMP

E- THERMOSTAT FOR OVEN

F- ENERGY LAMP FOR OVEN

G- HEATING ELEMENT ON SIGNAL LAMP

A-C-F-H-M-O- ON/OFF SWITCH
B-D-E-G-L-N- ENERGY LAMP
K- THERMOSTAT FOR OVEN
J- ENERGY LAMP FOR OVEN

I- HEATING ELEMENT ON SIGNAL
LAMP
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11. ELECTRIC DIAGRAM

ER711-S, ER711K-S ER721-S, ER721K-S
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ER722, ER722K
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H4

3 o

S - SWITCH

MS - MAIN SWITCH

LG - LAMP GREEN

LY - LAMP YELLOW

H - HEATER 4x2600W

R - RESISTANCE 3000W

T- THERMOSTAT (50-320°C)
FM - FAN MOTOR (32 W)



ER732, ER732K
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§ - SWITCH
MS - MAIN SWITCH

LG - LAMP GREEN

LY - LAMP YELLOW

H - HEATER 6:2600W

R - RESISTANCE 3000W

T- THERMOSTAT (50-320°C)
FM - FAN MOTOR (32 W)



12, MAINTANCE AND CLEANING

Implement the following periodical maintenance so that the product should work in safe and long life
DAILY MAINTANCE AND CLEANING
A Device must be cleaned every day after use, after being sure that it is completely cooled down.
A Cleaning must be made by a clean wet cloth by wiping the device. It is recommended that stainless steel surfaces
should be wiped by inox cleaners.
WEEKLY MAINTANCE AND CLEANING
A During cleaning, do not use sharp edged, cutting and drilling tools such as scraper, emery in no way.
A Cleaning must not be done by spraying the water onto the device in no way.
A If the device is used together with another device side by side, both devices must be cleaned parting them from their
jointed places without damaging the electrical connections.
13. SAFE LIFE
The safe life of the product is 5 years.
14. INTERVENTION AFTER FAILURE
FAILURES / CAUSES
e There is no cooking and heating.
1) Be sure that the energy supplied to the device.
2) Be sure that 0-1 switch is in open position.
3) Be sure that you opened the correct switch.
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15. SPARE PARTS LIST
ER700, ER700-S SERIES

02

04

07

ER722-ER732 SERIES

18 /41

NO | DESCRIPTION
01 Foot

02 Plate

03 Breaker

04 Signal Lamp

05 Connector

06 Cable Fitting

07 Knob

NO DESCRIPTION
01 Foot

02 Door

03 Hinge

04 Shelf

05 Gasket

06 Plate

07 Heating Element
08 Fan Motor

09 Breaker

10 Breaker

11 Thermostat

12 Signal Lamp

13 Signal Lamp

14 Cable Fitting

15 Connector

16 Knob

17 Knob
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ER700K, ER700K-S SERIES

NO | DESCRIPTION

i ER
o %E@N 01 Foot
S =L

/ el 02 | Plate

03 Breaker

04 Signal Lamp

05 Connector

06 Cable Fitting

07 Knob

b,
& 0

ER722K-ER732K SERIES

NO | DESCRIPTION

01 Foot
02 Door
03 Hinge
04 Shelf
05 Gasket
06 Plate

07 Heating Element

08 Fan Motor

09 Breaker

10 Breaker

11 Thermostat

12 Signal Lamp

13 Signal Lamp

14 Cable Fitting

15 Connector

16 Knob

17 Knob
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INFORMATIONS ABOUT THE FIRM

COZUM KITCHEN IND. & TRADE CO.

Head Office-Factory - Sercive
10015 Sokak No.13 A.0.S.B. Izmir - TURKEY
Tel: 00 90 (232) 376 72 76 Fax: 00 90 (232) 376 72 78

e-mail: fabrika@cozummutfak.com

Export Department-Showroom-Sales Center
Girne Caddesi Omega Deniz Plaza No:117 Kat:2 D:11 KUCUKYALI / MALTEPE / ISTANBUL  TURKIYE
Tel : 0090 (216) 518 06 90 Fax : 00 90 (216) 518 06 92

Mail : info@cozummutfak.com proje@cozummutfak.com

www.cozummutfak.com
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ELEKTRIKLI KUZINE
KULLANMA VE BAKIM KILAVUZU

ER711-S ER721-5

ER731-S
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ER711K-S ER721K-S

ER731K-S

ER722K ER732K
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1. AMAC ve KAPSAM

Uriiniin giivenli kullanimi ve bakiminin anlatimi

2.SORUMLULUKLAR

Uriin Sahibinin Sorumluluklan : Uriin sahibi bu kullanma kilavuzunda belirtilen giivenlik kurallarinin uygulanmasindan
veya yetkilerini devrederek uygulatimasindan ve uygulanmama sonucunda olusacak risklerden sorumludur. Ayrica Grinin
periyodik bakimlarindan sorumludur.

Ureticinin Sorumluluklan : Bu kullanma kilavuzunda belirtilen tiim unsurlarin yerine getirilmesi sonucunda imalat ve
montaj hatalarindan kaynaklanan risklerden sorumludur.

3. SIMGELER

UYARI : Bu sembol konu ile ilgili verilen talimatlara uyulmasi gerektigi, uyulmadidi taktirde hasar ve
tehlikelerin olusabilecedi risk durumlarini belirtmektedir.

DIiKKAT : Bu sembol, dikkat ediimedidi taktirde kisilerde yaralanma veya malzemede hasara yol acabilecek
riski belirtmektedir. Dikkatli olunmasi gerektigini belirtir.

TEHLIKE : Bu sembol kisilerin yaralanabilecedi yiiksek riski gdstermektedir. Daima uyulmasi gereken
kurallari belirtir.

TEHLIKE : Bu sembol kisilerin elektrik carpmalarindan dolay! yaralanabilecegi veya &lebilecedi yiiksek riski
gostermektedir.

TERMINAL TOPRAKLAMASI : Yan yana kullanilan cihazlarda birbirleri ile topraklanmasi gerektigini belirtir.

S4pep=

A COZUM MUTFAK A S. Tel :+90 232 376 72 76 A-Uretici Firma Bilgileri
10015 SOK.NO:13 Fax:+80 232 376 72 78 B-Model
AOSEB CIGLIHZMIR izmirsts@cozummutfak com C- Ener_ii
B mod: SN: F E-S?SIHG
C - . : G - H E-Gug
Molt: - Gas: gr |Class_ F_-Seri No ) )
p Tt A paoikba c € = (ilk 3 Hane Uriin grup Kodu/4-5 Uretim Yili
{ Bar) MADE IM E ] 6-7 Uretim ay1 8-9-10 Seri No)
E Kw IPX|TURKEY ; G-Tiketilen Gaz ve Miktar
H-Sinifi
J K L M J-Koruma Sinifi
K-Mengei
L-CE Isareti

M-WEE isareti
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4. TEMEL OZELLiKLER
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5. URUNUN TASINMASI VE KURULMASI

MODEL BOYUT VOLTAJ [iTe BESLEME KABLOSU
ER732 1200X700X900 380-400 V ~ 18,6 kW | 5X4 mm?2
ER722 800X700X900 380-400 V ~ 13,4 kW | 5X4 mm?2
ER732K 1200X700X900 380-400 V ~ 18,6 kW | 5X4 mm?2
ER722K 800X700X900 380-400 V ~ 13,4 kW | 5X4 mm?2
ER731-S 1200X700X290 380-400 V ~ 15,6 kW | 5X4 mm?2
ER721-S 800X700X290 380-400 V ~ 10,4 kW | 5X4 mm?2
ER711-S 400X700X290 380-400 V ~ 5,2 kW | 5X2,5 mm?2
ER731K-S 1200X700X290 380-400 V ~ 15,6 kW | 5X4 mm?2
ER721K-S 800X700X290 380-400 V ~ 10,4 kW | 5X4 mm?2
ER711K-S 400X700X290 380-400 V ~ 5,2 kW | 5X2,5 mm?2

-TABLO 1 -

Uriintin taginmasi esnasinda diisme ve devrilme risklerine kargi gerekli 6nlemleri alin.

Uriini diiz ve sadlam bir zemin (izerine yerlestirin.

bulundurmayin.

Uriinti yaniai ve patlayici maddelerin yakinina kurmayin ve firin ¢aligirken yakininda yanici ve patlayici madde

yapilmis oldugunu kontrol edin.

Uriintin yakininda mutlaka yangin séndiiriicii bulundurun. Ve yangin séndiiriiciiniin periyodik kontrollerinin

6. GENEL KURALLAR VE UYARILAR
H Kullaniclar kullanma kilavuzlarinda belirtilen kurallara uymayi ve bu kurallara uymadiklan taktirde cihazlarinin GARANTI

KAPSAMI DISINDA kalacagini kabul etmis sayilir.

H Kullania sinirl garanti sorumlulugu bilgisinin kendine verildigini de kabul etmis sayilir.

I~ I~ -~ - - - |

Cihazlarin etiketini, panellerini sékmeyiniz.

Temizlik ve bakim islemi sirasinda plastik eldiven kullaniniz.

Cihazlarin {izerine ve icine herhangi bir canli yada cansiz madde koyulmamalidir.

Kapakli cihazlarin kapadi cihaz islem halindeyken kesinlikle agilmamalidir.

Cocuklarin ve bilgisiz, ehliyetsiz kisilerin cihazi kullanmalarina izin ve imkan verilmemelidir.

Elektrik calisan cihazlarin tim temizlik islemleri cihazlarin elektrik baglantilari kesildikten sonra yapilmalidir..

Kapakli cihazlarin kapadini kapatirken elinizi sikistirmamak igin dikkat edilmelidir.
Cihazlar ve kapaklari bir is yapmak icin basamak ve iskele olarak kullaniimamalidir

Elektrikle calisan Grlinler; teknige uygun, yeterli bir topraklama tesisati yapiimadan ve elektrik

enerjisi sadlayan kumanda panosuna KACAK AKIM ROLESI ve sigorta gruplari monte edilmeden kesinlikle calistinimamalidir.

MODEL Kacak akim rolesi
ER732 3x50 A 30 mA.
ER731/731-S 3x32 A 30 mA.
ER722 3x32 A 30 mA.
ER721/721-S 3x32 A 30 mA.
ER711/711-S 3x16 A 30 mA.

- TABLO 2 -
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A Kapakli cihazlarin kapadi cihaz islem halindeyken kesinlikle aglmamalidir.

i Kapakli cihazlarin kapadini kapatirken elinizi sikistirmamak igin dikkat edilmelidir.

A Cihazlar ve kapaklar bir is yapmak igin basamak ve iskele olarak kullanilmamalidir.

H Elektrikli cihazlar asla Gzerine direkt tazyikli su ile yikanmamalidir. Temizlik enerji kesildikten sonra silerek yapiimalidir.

H Temizlik esnasinda kaziyicl, gizici aletler kullanilmamaldir.

A Bu kitapcik tiim cihazlarin emniyet kontrollerinin yapilmis tam olarak test edilmis ve calisir durumda teslim edildigini
gosterir.

B Imalatg, cihazla birlikte verilen kullanma kilavuzu ve cihaz tanitim brosiiriinde yar alan basim hatalarindan sorumlu
degildir.

B Uretici firma Griin Gizerinde haber vermeksizin degisiklik yapma hakkini sakli tutar. Ayrica giivenlik dzelliklerinin muhafaza
edilecegini de garanti eder.

H Ariza halinde cihazlarin Elektrik/Su baglantilarini kesip, kapatarak yetkili servislere bagvurunuz.

A Gig kablosu 6zelligi en az HO5RN-F olmalidir.

H Topraklama hatti kontrol edilmelidir.

H Cihazinizi glkan duman ve kokularin hizli bir sekide tahliye edilmesi icin bir davlumbazin altinda calistirmanizi tavsiye
ederiz.

H Cihazinizi bir duvar dekoratif panel gibi bélmelerin yakinina monte edecekseniz yanmaz 6zellikte olmasi yada yanmaz

malzeme ile kaplanmasina dikkat ediniz aksi taktirde en az 100 mm mesafe birakiniz.

7. URUNLE BIRLIKTE VERILENLER
A. Tanitim Brosuri
B. Kullanma/Bakim/Montaj Kilavuzu

Sayin miigterimiz teslimat aninda liitfen yukaridakileri kontrol ediniz. Teslim aldidiniz cihazlarda nakliye ile ilgili bir hasar
olup olmadigini kontrol ediniz. Hasar var ise nakliyeci ile birlikte bir hasar tespit tutanadi tutunuz.

8. CIHAZ TANITIMI VE ACIKLAMASI

Cihazlar timdiyle hijyen standartlan dikkate alinarak imal edilmistir.

Dig, ici ve gida ile temasta olan tiim ekipmanlar ve yiizeyler tamamen AISI 304(Cr-Ni 18/10) paslanmaz gelik sagtan imal
edilmistir.

Yalitimda camyunu ve tas yiini kullaniimaktadir. Bu uygulama ile eneriji israfi engellenmektedir. Ayaklar ayarlanabilir 6zellikte
ve paslanmaz gelikten imal edilmistir.

Elektrikle galisan cihazlar termik ve elektrik koruyucularla tam bir emniyet altina ainmigstir.

Elektrik panosuna ulasmak, bakim ve kontrol etmek gok kolaylastirimistir.

Elektrikli elemanlar ve kablolar Avrupa standartlarina gore giivenlik tiiziiklerine uygundur.
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9. CIHAZIN YERINE YERLESTIRiLMESi VE CALISMAYA HAZIRLANMASI
MONTAJ ONCESI TESISAT HAZIRLIGI
Cihazin ambalajini aginiz. Biitiin yapiskan artiklarini temizleyin.
Cihazin kapadini acarak, kullanma kilavuzunu ve garanti belgesini aliniz.
Ayaklari ayarlanabilen tiplerin ayaklarini ayarlayarak, sabit ayakl tipleri ise zemini diizelterek yerlestiriniz.
Topraklama baglantisini saglikli bir sekilde yapiniz.
Enerji baglandigindan emin olunuz.
Tim bu baglantilar ehliyetli yetkili kisiler tarafindan yapiimaldir.
Cihazlarin galistinimasi igin gerekenleri yapmaniz kosuluyla cihaziniz galismaya hazirdir.
CALISMAYA HAZIRLAMA

I Elektrik tesisat baglantilarinin uzman teknisyenler tarafindan yapildigi kabul edilerek; kullanicilar asagidaki basit kontrolleri
yapmalidir.
A Elektrikle galisan cihazlarda brosirlerde belirtilen yeterli 6zelliklerde elektrik saglandifindan ve topraklama badlantisi

yapildigindan emin olunuz.

(/]

Kullanma ve bakim kilavuzunu mutlaka okuyunuz

CALISTIRMAK iCiN SON KONTROL

o Su, elektrik, pis su gibi cihaz icin gerekli tesisat baglantilarinin uzman teknisyenler tarafindan yapildigi kabul edilerek

kullanicilar asagidaki basit kontrolleri yapmalidir.

o Elektrikle calisan cihazlarda kilavuzda belirtilen yeterli 6zelliklerde elektrik saglandigindan ve topraklama badlantisinin

yapildigindan emin olunuz.

o Su besleme baglantisinin yapildigindan emin olunuz.

o Pis su badlantisi gereken cihazlarda pis su baglantisinin yapildigindan, bosaltma hortumunun bosaltma borusuna iyice

badlandigindan emin olunuz.

10. CALISTIRMA

i Kontrol Paneli béliimiinde cihazlarin zerinde bulunan kontrolii g&sterilmistir. Bu sekillere gore, elektrik baglantilari
daha dnce anlatildigi gibi tam ve dogru olarak yapilan cihaz, kontrol anahtarlarinin gevrilmesi ile caligtirilir.

i Elektrik baglantilar yapilan cihaz, {izerinde yer alan 0-1 ocak anahtari “1-2-3” konumuna getirilir.

B Istedigimiz sicakliga ayarlanan termostat 151§ sdéndiigii anda isitici istenen sicakliga gelmis demektir.

Il Cihaz islem halindeyken yakininda yanici maddeler (naylon torba, pegete, kumas vb..) bulundurmayiniz.
[l Tabloda belirtilen sivi seviyeleri disinda galistirmayiniz.

Il Kullanimdan sonra tiim kontrol anahtarlarini “off” konumuna getirip, elektrik enerjisini kesin.

i Cihaz galisirken cihaz, 1sitici, Gst bdlim ve 6n yiizey yiiksek sicaklida ulasir. Bu boliimlere dokunmayin.
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KONTROL PANELi

ER711-S, ER711K-S

A-C- ACMA KAPAMA ANAHTARI
B-D- ENERJI LAMBASI

A-C-F-H- ACMA KAPAMA
ANAHTARI _
B-D-E-G- ENERJI LAMBASI

A-C-E-G-J-L- ACMA
KAPAMA ANAHTARI
B-D-F-H-I-K- ENERJI
LAMBASI
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ER722, ER722K

A-C-I-K- ACMA KAPAMA
ANAHTARI

B-D-H-J- ENERJI LAMBASI

E- FIRIN TERMOSTAT DUGMESI
F- FIRIN ENERJI LAMBASI

G- FIRIN ISITICI DEVREDE
LAMBASI

A-C-F-K-M-O- ACMA
KAPAMA ANAHTARI
B-D-E-G-L-N- ENERJI
LAMBASI

K- FIRIN TERMOSTAT
DUGMESI

J- FIRIN ENERJI LAMBASI
I- FIRIN ISITICI DEVREDE
SINYAL LAMBASI

32/41



arisco.

11. ELEKTRiK SEMASI

ER711-S, ER711K-S ER721-S, ER721K-S
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1 ————+—1}7l 3 ]
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1R ™ — \ | p3 "zﬁ%l
- o
— 64
@) s - 7 KADEMELT SALTER S - SWITCH @1 S - 7 KADEMELI SALTER S - SWITCH
02 LG- LAMBA (YESIL) LG -LAMP GREEN 03 LG- LAMBA (YESIL) LG - LAMP GREEN
03 H - IS PLAKASI 2x2600W H- HEATER 2x2600W 03 H - ISI PLAKASI 4x2600W H - HEATER 4x2600W
380V 50Hz 380V 50Hz
ER731-S, ER731K-S
LN
51
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y——— \ 3
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It i 2
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Hs f— T 4 HE
3 —I.._ﬁ \ 3
L 1 LA 1
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N Zes |/
—eslle )/
G5
@ S-7KADEMELI SA_L'IER S-SWITCH
@ LG- LAMBA (YESIL) LG-LAMP GREEN
@ H - ISI PLAKASI 6x2600W H- HEATER 6x26000W
380V 50Hz
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ER722, ER722K

[

NLZLI N[=

HZ

[

H3

P L

01 S - 7 KADEMELI SALTER
02MS - MONOFAZE SALTER
03LG- LAMBA (YESIL)

03 LY - LAMBA (SAR])

03 H - ISITICT 4x2600W

(8 R - REZISTANS 3000W

07 T- TERMOSTAT (50-320°C)
08 FM - FAN MOTORU (32 W)

380V 50Hz
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H4

3 o

S - SWITCH

MS - MAIN SWITCH

LG - LAMP GREEN

LY - LAMP YELLOW

H - HEATER 4x2600W

R - RESISTANCE 3000W

T- THERMOSTAT (50-320°C)
FM - FAN MOTOR (32 W)



ER732, ER732K
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@5 - 7 KADEMELI SALTER
MS - MONOFAZE SALTER
(3LG- LAMBA (YESIL)
03LY - LAMBA (SART)

3H - ISITICI 6x2600W

0GR - REZISTANS 3000W
@)T- TERMOSTAT (50-320°C)
08 FM - FAN MOTORU (32 W)

380V 50Hz
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§ - SWITCH
MS - MAIN SWITCH

LG - LAMP GREEN

LY - LAMP YELLOW

H - HEATER 6:2600W

R - RESISTANCE 3000W

T- THERMOSTAT (50-320°C)
FM - FAN MOTOR (32 W)
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12. BAKIM
Uriintin glivenli ve uzun démiirlii calismasi icin asagidaki periyodik bakimlari uygulayiniz.
GUNLUK BAKIM
A Cihaz her giin kullanim sonrasi, tamamen sogudugundan emin olunduktan sonra temizlenmelidir.
H Temizlik nemli temiz bir bez ile silerek yapilmalidir. Paslanmaz yiizeylerin inox temizleyiciler ile silinmesi tavsiye edilir.
HAFTALIK BAKIM
H Temizlik sirasinda kesinlikle, zmpara, spatula gibi sivri kesici veya delici aletler kullanilmamalidir.
H Kesinlikle cihazin izerine su tutularak temizlik yapiimamaldir.
i Cihaz baska bir cihaz ile yan yana kullaniliyorsa, iki cihaz birlesim yerlerinden ayrilarak elektrik baglantilarina zarar
vermeden temizlenmelidir.
13. GUVENLI KULLANIM OMRU
Uriintin giivenli émrii 5 Yildir.
14. ARIZA SONUCU MUDAHALE
ARIZALAR / NEDENLERI
e Pisirme-Isitma olmuyor
1) Cihaza eneriji geldiginden emin olunuz.
2) Dogru ocak anahtarini agtiginizdan emin olunuz

36/41



15. YEDEK PARGA LiSTESI
ER700, ER700-S SERiSI (TEMSILI)

02

04
07

ER722-ER732 SERiSI (TEMSILI)
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NO | DESCRIPTION
01 Bingo Ayak
02 Isi Plakasi
03 Salter 7 Kademeli
04 Signal Lambas Yesil
05 Klemens
06 Plastik Kablo Tutucu
07 Bakalit Digme
NO DESCRIPTION
01 Pas.Ayarl Ayak
02 Kuzine Kapadi
03 Firin Yayll Mentese
04 Tel Raf 1/1
05 Finn Kapak Lastigi
06 Isi Plakasi
07 Isitict 3000W
08 Firin Fan Motoru
09 Salter 7 Kademeli
10 Salter Monofaze
11 Termostat 50-320 C
12 Signal Lambasi Yesil
13 Signal Lambasi Sari
14 Plastik Kablo Tutucu
15 Klemens
16 Bakalit Digme
17 Bakalit Digme




ER700K, ER700K-S SERiSi (TEMSILI)
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01
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NO | DESCRIPTION
01 Bingo Ayak
02 Isi Plakasi
03 Salter 7 Kademeli
04 Signal Lambasi Yesil
05 Klemens
06 Plastik Kablo Tutucu
07 Bakalit Diigme
NO DESCRIPTION
01 Pas.Ayarl Ayak
02 Kuzine Kapadi
03 Firin Yayll Mentese
04 Tel Raf 1/1
05 Finn Kapak Lastigi
06 Isi Plakasi
07 Isitict 3000W
08 Firin Fan Motoru
09 Salter 7 Kademeli
10 Salter Monofaze
11 Termostat 50-320 C
12 Signal Lambasi Yesil
13 Signal Lambasi Sari
14 Plastik Kablo Tutucu
15 Klemens
16 Bakalit Digme
17 Bakalit Digme
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URETIcI FiRMA BiLGiLERI

¢6ZUM MUTFAK SAN. ve TiC.A.S.
Genel Merkez-Fabrika
10015 Sokak No.13 A.0.S.B. Izmir - TURKIYE
Tel:00 90 (232) 376 72 76 Fax: 00 90 (232) 376 72 78

e-mail: fabrika@cozummutfak.com

YURTDISI SATIS BOLUMU - ISTANBUL SATIS BOLUMU
Girne Caddesi Omega Deniz Plaza No:117 Kat:2 D:11 KUCUKYALI / MALTEPE / ISTANBUL « TURKIYE
Tel : 0090 (216) 518 06 90
Fax : 0090 (216) 518 06 92

Mail : info@cozummutfak.com proje@cozummutfak.com

www.cozummutfak.com
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¢OODSERVICE

SQUIPMENT SPARE2

FOOD SERVICE SPARES LTD
UNIT 4 SANDBROOK PARK, SANDBROOK WAY, ROCHDALE, OL11 TRY
01706 353 633

SALES@FOODSERVICESPARES.COM
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